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Abstract. The problem of ambiguity of definitions and dissimilarities in the cybersecurity terminology of the Ukrainian and English languages is considered in the paper. Due to its rapid development and continuous completion with new terms, the cyber-terminology demonstrates lack of ordering and proper study. The general analysis of the state of affairs in this field showed the prevalence of borrowings from the English language, mostly represented in Ukrainian by means of transcription/transliteration, loan translation, equivalents or analogies, which still may require additional explanations. Synonymy and antonymy in the terminological system of cybersecurity are also detected, represented generally by the borrowed and proper Ukrainian terms. The definitions of the cyber-terms can differ significantly in English and Ukrainian or are sometimes unclear and ambiguous causing misinterpretation. Thus, it is necessary to define a unified, understandable and well-ordered terminological system of cybersecurity in the Ukrainian language.
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The terminology of cybersecurity is probably the most dynamic of the terminological systems in the modern scientific and technical terminological space of the Ukrainian and many other languages. Undergoing rapid development this industry is now being at the peak of various innovations implementation; however, it can hardly be regarded as a well-studied and perfectly ordered system even in the nearest future [1]. Moreover, it should be noted that the terminology of cybersecurity in the Ukrainian language needs significant consideration, research and ordering. The Deputy Secretary of the National Security and Defense Council Serhiy Demedyuk claimed at the roundtable conference “Cybersecurity in Ukraine: Organizational, Legal and Technical Directions of the Development” that it was necessary to define a unified, understandable terminology in the field of cybersecurity, so that cyberspace became clear to both the specialists in the field and to ordinary people using it on a daily basis [2].
[bookmark: _GoBack]By the Decree of the President of Ukraine № 447/2021, August 26, 2021 the decision of the National Security and Defense Council of Ukraine of May 14, 2021 “On Cyber Security Strategy of Ukraine” was approved. It identifies European and Euro-Atlantic integration in cybersecurity, and among the strategic goals of cyber resilience the “professional development, cyber-aware society, scientific and technical provision and support in the field of cybersecurity” are declared [3].
Obviously, the arrangement of the conceptual and definitional terminological bases in the field of cybersecurity is an integral part of achieving the above goals and ensuring integration in this area with European and American partners. The development of the conceptual and terminological apparatus provides an appropriate level of professional communication of the activity subjects both at the narrow-branch and at the general levels of communication. The terms cyberspace, cybercrime, cyberattack, cyberware, cyberdefense and cybersecurity itself, as well as many other terms are now widely used in the society, even in everyday communication, as they belong to the field of human activity related to the exchange and processing of information in global communication networks [4]. 
It is clear that the terminological system of cybersecurity does not stay unnoticed by scholars. The interest to this terminological layer can be proved by numerous researches of modern linguists, lawyers, managers and political scientists. Thus, we can find research works focused on the key principles of cybersecurity, legal issues of cybersecurity and cyber-terminology in particular. However, it should be noted that due to the dynamic nature of this field, the continuous process of the completion of the cybersecurity terminology system with new concepts and, accordingly, lexical units to denote them, cyber terminology still does not have a clear form at the scientific and regulatory levels. Therefore, further thorough, complex and profound study to this problem proves to be urgent and important.
Nonetheless, based on the analysis of the state of affairs in the field of cybersecurity terminological system, the following preliminary conclusions can be made:
1. The terminological and conceptual framework of this field is rather based on borrowings, mostly from the English language. Moreover, the potentiality of interpreting the borrowed terminological units and word combinations by the Ukrainian language lexical means, which, in fact, forms the grounds of an orderly and defined terminology of any field of expertize, is still being widely discussed.
However, it is necessary to emphasize the presence of proper Ukrainian lexems in this terminological system (e.g., вразливість, таємниця, завада, вторгнення), that indicates the formation of Ukrainian cyber terminology based on the existing conceptual framework of the language.
2. The definitions of terminological units and compounds in the field of cybersecurity are often ambiguous and vague, thus, it causes difficulties in understanding a phenomenon or a concept by both specialists and ordinary users whose activities are related to this area. For example, the term cyberspace, interpreted abroad as "a sphere of complex technical systems activity (a widespread interconnected digital technology), in Ukraine is referred to as "complex socio-technical systems". Similar ambiguities can be found in the definitions of the terms cyberweapon, cyber strike, cyberwar, and others [5]. 
3. To represent the terminology of cybersecurity by the Ukrainian language means, the following ways are mostly used transliteration (e.g., hacker – хакер, monitoring – моніторинг, Server – сервер), transcription (browser – браузер, phishing – фішинг, provider – провайдер), loan translation (e.g. access code – код доступу; application vulnerability – вразливість застосунку/додатку/програми, сyber defense – кіберзахист), explication (e.g., nucleus – ядро операційної системи; Basic Input/Output System (BIOS) – базова система вводу-виводу; Direct Memory Access (DMA) – прямий доступ до пам’яті); selection of equivalents (e.g., memory – пам'ять; mode – режим; network – мережа; error – помилка), and analogy (e.g., spyware – шпигунська программа, ransomware – програма-вимагач, data breach/leak – витік інформації). In this case, the terminological units translated into Ukrainian by means of transcription or transliteration often require additional explanations and/or further interpretation.
4. In the terminological system of cybersecurity, the cases of synonymy and antonymy often represented by borrowings and proper Ukrainian terminological units were detected (e.g., authentication / verification - verification).
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